Lavadignas

Val Lavadignas,Turnigla,Lavandignas
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’Paese: Schweiz / Switzerland Regione: Kanton Graublinden Sottoregione: Region Imboden Citta: Flims

’Difficolté: non cosi difficile ’Grado: v3 a2 lll ’Tempo totale: 6h15
’Tempo avvicinamento: 1h30 ’Tempo giaro: 4h30 ’Tempo ritorno: 15min
’Altitudine di entrata: 2150m ’Altitudine di uscita: 1570m ’Altitudine delta: 580m
’Lunghezza del canyon: 2000m ’Rapel piu alto: 11m ’Quantité rapelli:
’Transporto: a piedi ’Tipo di roccia: ’Area di ingresso: 5.30km?
’Stagione: luglio - novembre ’0rientamento: ’Tempo migliore:
Valutazione: 7 3.4 (5) Info: % 2.3 (3) Belay: % 1.2 (4)
’Specialité:

Attrezzatura:

Corde: 2x 15m

Sintesi: (traduzione alternativa)
Small rappel canyon in shale; can be climbed in 3 parts.

Idrologia:

Accesso: (traduzione alternativa)

From Chur we drive via Trins-Mulins to Flims. At the beginning of the village we take the road on the right up
towards Fidaz and Bargis. After passing Fidaz, we come to a large parking lot where we park our car (1245 m
altitude) and continue up to Bargis either by bus, by bike or on foot (about 1 hour).

Avvicinamento: (traduzione alternativa)

Once in Bargis (1550m altitude), we follow the road over the Turnigla bridge and then take the dirt road up to the
right. At an altitude of 1870m, the trail crosses to the western side of the stream (entry to the lower parts) and
climbs up to an altitude of 2000m. Here the path leads back to the eastern side of the stream (entry to the middle
part) to an alpine pasture. For entry to the upper part, continue uphill on the orographic left slope of the Turnigla.
At an altitude of 2130m at the latest (possibly even further down) we then enter the upper part.

Giro: (traduzione alternativa)
Small rappels and downclimbs in a canyon that is not very deep. In the third part, the stream then notches deeper

and we come across parts where the canyon is briefly "capped". Where the gorge exits, we climb out to the right
above a path.

Ritorno: (traduzione alternativa)
We follow the tracks downhill and quickly reach Bargis.

Coordinate:

Inizio del canyon 46.8769 9.3249

Fine del canyon 46.8606 9.3207

Parcheggio Entrata e uscita 46.8453 9.3209



http://www.google.com/maps/place/46.87690000,9.32486000
http://www.google.com/maps/place/46.86060000,9.32070000
http://www.google.com/maps/place/46.84534457,9.32090328

Rapporti:

2024-11-01 | System User | |1 | &/ | = Basso | @ Completato

Automatisch importiert von Descente-Canyon.com fur Canyon Lavandignas Magnifique canyon. Fait que la partie
1 et 2. Du coup beaucoup de marche pour peu de canyon. Mais ga en valait la peine. Soleil a 11h. Quelques points
a remplacer et certains a poser pour que ce soit plus confortable... (Quelle: https://www.descente-
canyon.com/canyoning/canyon-debit/22683/observations.html)

2024-11-01 | System User | |0 | | = Basso | #& Completato
Automatisch importiert von Descente-Canyon.com flir Canyon Lavandignas Magnifique premiére partie au soleil
vers 11h ! (Quelle: https://www.descente-canyon.com/canyoning/canyon-debit/22683/observations.html)

2024-10-12 | Silvan | ¥ ¥ ¥¢ ¥ | % % % |3 % | = Alto | & Completato

Very nice water level at the moment. Unfortunately none of the pools are deep. (traduzione alternativa)

2024-09-20 | Christoph Cramer | 7¢ Y5 7% ¥ |0 % % | & % | = Alto | &b Completato
Quite aquatic. Climbed to the exit before the end. All anchors in order. Mostly single bolts, sometimes double bolts
towards the bottom. The first part is very impressive, the bottom also looks great. (traduzione alternativa)

2024-09-07 | System User | | | | |

Automatisch importiert von Schlucht.ch fir Canyon Lavadignas, Wasserstand: "Sehr niedrig" Verankerungen:
"Oben sehr verrostete Maillons, Mitte super, unten schlecht" Schéne Tour mit ein paar Laufeinlagen, im unteren
Teil muss man ein paar naturliche Verankerungen nutzen. Einige Veranderungen seit dem letzten Mal. (Quelle:
https://schlucht.ch/schluchten-der-schweiz-liste/1199-lavadignas)

2024-09-07 | Bina | ¥r ¥¢ ¥¢ |0 | % | = Basso | ¥ Completato
Lower part needs some anchors, because otherwise it is rather tedious. The upper part has some rusty maillons.
(traduzione alternativa)

2024-08-17 | Bernhard | 7¥ ¥¢ ¥¢ |0 % | & % | = Basso | & Completato
Pure rappel and downclimb canyon. Beautiful parts, but not exciting compared to other tours (traduzione
alternativa)

2023-03-09 | System User | ¥r ¥% v ¢ |0 |d | |

Info: Teile der Canyonbeschreibung wurden automatisiert GUbernommen. Konkret die Felder Weblinks, Koordinaten,
Rating, Lange des Canyon, Einfachseil Mindestens von https://www.descente-
canyon.com/canyoning/canyon/22683

2023-03-09 | System User | |0 |3 | |
Daten importiert von https://canyon.carto.net/cwiki/bin/view/Canyons/LavadignasCanyon.html




